AR-15 300 BLACKOUT MAGAZINES W/ RED FOLLOWER - D&H
INDUSTRIES AR-15 300 BLK ALUMINUM MAGAZINE W/ RED
FOLLOWER 20 RD

AR-15 magazine chambered in 300 Blackout. The magazine is constructed of
an aluminum body with a red magazine follower. Available in 10, 20, and 30
rounds.

Attributes

¢ Name: D&H INDUSTRIES AR-15 300 BLK ALUMINUM MAGAZINE W/ RED FOLLOWER 20 RD
e Manufacturer: D&H INDUSTRIES

e Product no.: 100022687

e Mfr. No.: .300BLK-AL-20-BT-RD-RT
¢ Capacity: 20-Round

Cartridge: 300 AAC Blackout
Finish: Black

Make: AR-15

Material: Aluminum

Delivery weight: 0.091kg

e UPC: 850012639077

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.d
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Sicherheitsanleitung fur AR15 300 Blackout
Magazine

Einleitung

Vielen Dank, dass du das AR15 300 Blackout Magazin mit rotem Follower von D&amp;H Industries gekauft hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung und
Handhabung deines Magazins zu gewahrleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfaltig vor der Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass du mit den Gesetzen und Vorschriften bezuglich Feuerwaffen und Munition in deiner
Region vertraut bist, bevor du dieses Produkt verwendest.

¢ Behandle jedes Magazin so, als ob es geladen ware.

¢ Bewahre Magazine an einem sicheren Ort auf, aullerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.

e Uberpriife das Magazin vor jeder Benutzung auf Schaden oder Abnutzung. Verwende es nicht, wenn es
beschadigt ist.

» Befolge alle Herstelleranweisungen fur die sichere Handhabung und Bedienung von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, wenn du das Magazin |adst oder
entladst.

¢ Trage immer geeigneten Augen und Gehoérschutz, wenn du mit Feuerwaffen arbeitest.

Uberschreite die vom Hersteller angegebene Kapazitat des Magazins (20 Schuss fiir dieses Produkt) nicht.

Versuche niemals, das Magazin oder seine Komponenten zu modifizieren.

Halte die Finger vom Abzug fern, bis du bereit bist zu schiefRen.

Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass der SchieRbereich frei ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation:

o Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Magazin einsetzt.
o Richte das Magazin mit dem Magazinboden der Feuerwaffe aus.
o Driucke das Magazin fest in den Magazinboden, bis es einrastet.

2. Magazin laden:

o Halte das Magazin in einer Hand mit dem Follower nach oben.
o Flge die Patronen in das Magazin ein und achte darauf, dass sie richtig sitzen.
o Uberlade das Magazin nicht tiber die angegebene Kapazitat hinaus.

3. Magazin verwenden:

o Setze das geladene Magazin in die Feuerwaffe ein, wie im Abschnitt zur Installation beschrieben.
o Stelle sicher, dass das Magazin sicher verriegelt ist, bevor du schieRt.

4. Magazin entladen:

o Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.
o Entferne das Magazin von der Feuerwaffe, indem du den Magazinfreigabeknopf drickst.



o Leere das Magazin, indem du den Follower nach unten driickst und die Patronen entnimmst.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Magazin gemal den ortlichen Vorschriften fur Metall und gefahrliche Materialien.
¢ Wenn das Magazin beschadigt oder nicht mehr funktionsfahig ist, versuche nicht, es zu reparieren.
Entsorge es sicher, um Unfalle zu vermeiden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flir Fragen oder Bedenken bezlglich der Sicherheit und Benutzung deines AR15 300 Blackout Magazins
kontaktiere bitte deinen 6rtlichen Handler oder den Hersteller. Es ist wichtig, einen Ansprechpartner flr
Sicherheitsanfragen zu haben.

Fazit

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du die sichere Verwendung deiner
AR15 300 Blackout Magazine gewahrleisten. Priorisiere immer die Sicherheit beim Umgang mit Feuerwaffen und
Munition. Vielen Dank, dass du D&amp;H Industries gewahlt hast.



Safety Instruction Guide for AR15 300 Blackout
Magazines

Introduction

Thank you for purchasing the AR15 300 Blackout Magazines with Red Follower from D&amp;H Industries. This
guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and handling of your
magazine. Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines

e Ensure that you are familiar with the laws and regulations regarding firearms and ammunition in your
area before using this product.

Always treat every magazine as if it is loaded.

Store magazines in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.

Inspect the magazine for damage or wear before each use. Do not use if damaged.

Follow all manufacturer instructions for the safe handling and operation of firearms.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure the firearm is pointed in a safe direction when loading or unloading the magazine.
o Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.

Do not exceed the magazine's capacity as specified (20 rounds for this product).

Never attempt to modify the magazine or its components.

Keep fingers away from the trigger until ready to shoot.

Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting area.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Ensure the firearm is unloaded before inserting the magazine.
o Align the magazine with the magazine well of the firearm.
o Push the magazine firmly into the magazine well until it clicks into place.

2. Loading the Magazine:

o Hold the magazine in one hand with the follower facing up.
o Insert rounds into the magazine, ensuring they are seated properly.
o Do not overload the magazine beyond its specified capacity.

3. Using the Magazine:

o Insert the loaded magazine into the firearm as described in the installation section.
o Ensure the magazine is securely locked in place before firing.

4. Unloading the Magazine:

o Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
o Remove the magazine from the firearm by pressing the magazine release button.
o Empty the magazine by pushing the follower down and removing the rounds.



Disposal Instructions
¢ Dispose of the magazine in accordance with local regulations regarding metal and hazardous materials.

¢ If the magazine is damaged or no longer functional, do not attempt to repair it. Dispose of it safely to
prevent accidents.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the safety and use of your AR15 300 Blackout Magazine, please contact
your local dealer or the manufacturer. It is important to have a point of contact for any safety inquiries.

Conclusion

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe use of your AR15 300 Blackout
Magazines. Always prioritize safety when handling firearms and ammunition. Thank you for choosing D&amp;H
Industries.



Guide de Sécurité pour Chargeurs AR15 300
Blackout

Introduction

Merci d'avoir acheté les Chargeurs AR15 300 Blackout avec Suiveur Rouge de D&amp;H Industries. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles et des directives pour garantir une utilisation et une
manipulation s(ires de ton chargeur. Veuillez lire ce document attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales

e Assuretoi d'étre familier avec les lois et réglementations concernant les armes a feu et les munitions
dans ta région avant d'utiliser ce produit.

¢ Traite toujours chaque chargeur comme s'il était chargé.

¢ Range les chargeurs dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.

¢ Inspecte le chargeur pour détecter des dommages ou de I'usure avant chaque utilisation. Ne pas utiliser
s'il est endommagé.

e Suis toutes les instructions du fabricant pour la manipulation et le fonctionnement en toute sécurité des
armes a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

e Assuretoi que I'arme est pointée dans une direction sire lors du chargement ou du déchargement du
chargeur.

Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de I'utilisation des armes a feu.

Ne dépasse pas la capacité du chargeur comme spécifié (20 cartouches pour ce produit).

N'essaie jamais de modifier le chargeur ou ses composants.

Garde les doigts éloignés de la détente jusqu'a ce que tu sois prét a tirer.

Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir une zone de tir dégagée.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

o Assuretoi que I'arme est déchargée avant d'insérer le chargeur.
o Aligne le chargeur avec le puits du chargeur de I'arme.
o Pousse le chargeur fermement dans le puits jusqu'a ce qu'il s'enclenche en place.

2. Chargement du Chargeur :

o Tiens le chargeur dans une main avec le suiveur orienté vers le haut.
o Insere les cartouches dans le chargeur, en veillant a ce qu'elles soient correctement positionnées.
o Ne surcharge pas le chargeur audela de sa capacité spécifiée.

3. Utilisation du Chargeur :

o Insere le chargeur chargé dans I'arme comme décrit dans la section d'installation.
o Assuretoi que le chargeur est solidement verrouillé en place avant de tirer.

4. Déchargement du Chargeur :

o Assuretoi que I'arme est pointée dans une direction sire.



o Retire le chargeur de I'arme en appuyant sur le bouton de libération du chargeur.
o Vide le chargeur en poussant le suiveur vers le bas et en retirant les cartouches.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Dispose du chargeur conformément aux réglementations locales concernant les métaux et les matériaux

dangereux.
¢ Sile chargeur est endommagé ou ne fonctionne plus, ne tente pas de le réparer. Disposele en toute
sécurité pour éviter les accidents.

Conclusion

En suivant ces directives de sécurité et ces instructions, tu peux garantir une utilisation s(ire de tes Chargeurs
AR15 300 Blackout. Priorise toujours la sécurité lors de la manipulation des armes a feu et des munitions. Merci
d'avoir choisi D&amp;H Industries.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Caricatori
AR15 300 Blackout

Introduzione

Grazie per aver acquistato i Caricatori AR15 300 Blackout con Follower Rosso di D&amp;H Industries. Questa
guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso e una gestione sicuri del tuo
caricatore. Si prega di leggere attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurati di essere a conoscenza delle leggi e dei regolamenti riguardanti le armi da fuoco e le munizioni
nella tua area prima di utilizzare questo prodotto.

Tratta sempre ogni caricatore come se fosse carico.

Conserva i caricatori in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Ispeziona il caricatore per danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiato.

Segui tutte le istruzioni del produttore per la manipolazione e il funzionamento sicuri delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Assicurati che I'arma sia puntata in una direzione sicura durante il caricamento o lo scaricamento del
caricatore.

Indossa sempre protezioni adeguate per gli occhi e le orecchie quando utilizzi armi da fuoco.

Non superare la capacita del caricatore come specificato (20 colpi per questo prodotto).

Non tentare mai di modificare il caricatore o i suoi componenti.

Tieni le dita lontane dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.

¢ Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che I'area di tiro sia libera.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

o Assicurati che I'arma sia scarica prima di inserire il caricatore.
o Allinea il caricatore con il pozzetto del caricatore dell'arma.
o Spingi il caricatore saldamente nel pozzetto fino a quando non scatta in posizione.

2. Caricamento del Caricatore:

o Tieni il caricatore in una mano con il follower rivolto verso I'alto.
o Inserisci i colpi nel caricatore, assicurandoti che siano posizionati correttamente.
o Non sovraccaricare il caricatore oltre la sua capacita specificata.

3. Utilizzo del Caricatore:

o Inserisci il caricatore carico nell'arma come descritto nella sezione di installazione.
o Assicurati che il caricatore sia bloccato saldamente in posizione prima di sparare.

4. Scaricamento del Caricatore:

o Assicurati che I'arma sia puntata in una direzione sicura.
o Rimuovi il caricatore dall'arma premendo il pulsante di rilascio del caricatore.
o Svuota il caricatore spingendo il follower verso il basso e rimuovendo i colpi.



Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci il caricatore in conformita con le normative locali riguardanti materiali metallici e pericolosi.
e Se il caricatore & danneggiato o non funziona piu, non tentare di ripararlo. Smaltiscilo in modo sicuro per
prevenire incidenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e I'uso del tuo Caricatore AR15 300 Blackout, ti
preghiamo di contattare il tuo rivenditore locale o il produttore. E importante avere un punto di contatto per
eventuali domande sulla sicurezza.

Conclusione

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro dei tuoi Caricatori AR15 300
Blackout. Dai sempre priorita alla sicurezza quando maneggi armi da fuoco e munizioni. Grazie per aver scelto
D&amp;H Industries.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15 300
Blackout Magasiner

Introduksjon

Takk for at du kjgpte AR15 300 Blackout magasiner med rgd fglger fra D&amp;H Industries. Denne guiden gir
viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for a sikre trygg bruk og handtering av magasinet. Vennligst les
dette dokumentet ngye far bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at du er kjent med lover og forskrifter angadende skytevapen og ammunisjon i ditt omrade fer du
bruker dette produktet.

Behandle alltid hvert magasin som om det er ladd.

Oppbevar magasiner pa et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.

Inspiser magasinet for skader eller slitasje far hver bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.

Folg alle produsentens instruksjoner for trygg handtering og drift av skytevapen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

* Sgrg for at skytevapenet er peket i en trygg retning nar du laster eller temmer magasinet.
Bruk alltid passende gye og harselbeskyttelse nar du bruker skytevapen.

Overskrid aldri magasinets kapasitet som angitt (20 skudd for dette produktet).

Forsgk aldri 8 modifisere magasinet eller dets komponenter.

Hold fingrene unna avtrekkeren til du er klar til a skyte.

Vaer oppmerksom pa omgivelsene dine og sarg for et klart skyteomrade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Installasjon:

o Sgrg for at skytevapenet er uladd fgr du setter inn magasinet.
o Juster magasinet med magasinbrennen pa skytevapenet.
o Trykk magasinet fast inn i magasinbrgnnen til det klikker pa plass.

2. Laste magasinet:

o Hold magasinet i den ene handen med fglgeren vendt oppover.
o Sett inn patroner i magasinet, og sgrg for at de sitter ordentlig.
o |kke overlast magasinet utover den spesifiserte kapasiteten.

3. Bruke magasinet:

o Sett det lastede magasinet inn i skytevapenet som beskrevet i installasjonsseksjonen.
o Sgrg for at magasinet er sikkert Iast pa plass far du skyter.

4. Tomme magasinet:

o Sgrg for at skytevapenet er peket i en trygg retning.
o Fjern magasinet fra skytevapenet ved a trykke pa magasinutlgserknappen.
o Tgm magasinet ved a trykke fglgeren ned og fjerne patronene.



Avfallsinstruksjoner

e Kaste magasinet i samsvar med lokale forskrifter angaende metall og farlige materialer.
» Hvis magasinet er skadet eller ikke lenger fungerer, forsgk ikke a reparere det. Kaste det pa en sikker
mate for a forhindre ulykker.

Kontaktinformasjon for videre stgtte

For eventuelle spgrsmal eller bekymringer angdende sikkerheten og bruken av ditt AR15 300 Blackout magasin,
vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsenten. Det er viktig & ha et kontaktpunkt for eventuelle
sikkerhetshenvendelser.

Konklusjon

Ved & folge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre trygg bruk av dine AR15 300 Blackout
magasiner. Prioriter alltid sikkerhet nar du handterer skytevapen og ammunisjon. Takk for at du valgte
D&amp;H Industries.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Magazynkow AR15
300 Blackout

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup magazynkdédw AR15 300 Blackout z czerwonym wskaznikiem od D&amp;H Industries.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady bezpieczenstwa oraz wytyczne, ktdre zapewnig bezpieczne
uzytkowanie i obstuge Twojego magazynka. Prosimy o uwazne przeczytanie tego dokumentu przed uzyciem.

Ogolne Zasady Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze znasz przepisy i regulacje dotyczace broni palnej oraz amunicji w swoim rejonie przed
uzyciem tego produktu.

Zawsze traktuj kazdy magazynek, jakby byt natadowany.

Przechowuj magazynki w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i oséb nieupowaznionych.

Sprawdzaj magazyn przed kazdym uzyciem pod katem uszkodzen lub zuzycia. Nie uzywaj, jesli jest
uszkodzony.

Przestrzegaj wszystkich instrukcji producenta dotyczacych bezpiecznego uzytkowania i obstugi broni
palnej.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Upewnij sie, ze bron jest skierowana w bezpiecznym kierunku podczas fadowania lub roztadowywania
magazynka.

Zawsze zaktadaj odpowiednig ochrone oczu i uszu podczas uzywania broni palne;.

Nie przekraczaj pojemnosci magazynka, jak okreslono (20 nabojéw dla tego produktu).

Nigdy nie prébuj modyfikowa¢ magazynka ani jego komponentéw.

Trzymaj palce z dala od spustu, az bedziesz gotowy do strzatu.

BadZ swiadomy swojego otoczenia i upewnij sie, ze obszar strzatu jest wolny od przeszkdd.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1.

2.

3.

4.

Instalacja:

o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed wtozeniem magazynka.
o Wyréwnaj magazynek z komorg magazynka broni.
o Mocno wcisnij magazynek w komore magazynka, az ustyszysz klikniecie.

tadowanie Magazynka:
o Trzymaj magazynek w jednej rece z wskaznikiem skierowanym do géry.
o W16z naboje do magazynka, upewniajgc sie, ze sg prawidtowo umieszczone.
o Nie przetadowuj magazynka ponad okreslong pojemnos¢.

Uzywanie Magazynka:

o W16z zatadowany magazynek do broni zgodnie z opisanym w sekcji instalacji.
o Upewnij sie, ze magazynek jest pewnie zablokowany na miejscu przed oddaniem strzatu.

Roztadowywanie Magazynka:

o Upewnij sie, ze bron jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
o Usuh magazynek z broni, naciskajac przycisk zwolnienia magazynka.



o Oproéznij magazynek, naciskajgc wskaznik w dét i usuwajgc naboje.

Instrukcje dotyczace Utylizacji

o Utylizuj magazynek zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi metali i materiatdw niebezpiecznych.
¢ Jesli magazynek jest uszkodzony lub nie dziata, nie prébuj go naprawiaé. Utylizuj go w sposéb bezpieczny,
aby zapobiec wypadkom.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W razie jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczgcych bezpieczehstwa i uzytkowania Twojego magazynka
AR15 300 Blackout, skontaktu;j sie z lokalnym dealerem lub producentem. Wazne jest, aby mie¢ punkt
kontaktowy w przypadku jakichkolwiek pytan dotyczacych bezpieczehstwa.

Zakonczenie

Przestrzegajac tych zasad bezpieczenstwa i instrukcji, mozesz zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie swoich
magazynkéw AR15 300 Blackout. Zawsze priorytetuj bezpieczehstwo podczas obstugi broni palnej i amunicji.
Dziekujemy za wybér D&amp;H Industries.



Turvaohjeet AR15 300 Blackout lipaille

Johdanto

Kiitos, etta ostit AR15 300 Blackout lipaat punaisella seuraajalla D&amp;H Industriesilta. Tama opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia lipaan turvalliseen kayttéon ja kasittelyyn. Lue tdma asiakirja
huolellisesti ennen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettad tunnet alueesi ampumaaseita ja ammuksia koskevat lait ja saaddkset ennen taman
tuotteen kayttoa.

Kasittele jokaista lippasta kuin se olisi ladattu.

Sailyta lippaat turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.
Tarkista lipas vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista kayttéa. Ala kayta, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ampumaaseiden turvallisessa kasittelyssa ja kaytossa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Varmista, etta ase on suunnattu turvalliseen suuntaan lippaan lataamisen tai tyhjentamisen aikana.
Kayta aina asianmukaisia suojalaseja ja korvatulppia ampumaaseita kaytettaessa.

Al3 ylité lippaan kapasiteettia, joka on ilmoitettu (20 patruunaa télle tuotteelle).

Al3 yritd muuttaa lippaan tai sen osien rakennetta.

Pida sormet poissa liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.

Ole tietoinen ymparistostasi ja varmista, etta ampumaalue on selkea.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Varmista, etta ase on tyhjennetty ennen lippaan asettamista.
o Kohdista lipas aseen lippaan aukon kanssa.
o Tydnna lipas lujasti lippaan aukkoon, kunnes se napsahtaa paikalleen.

2. Lippaan lataaminen:

o Pida lippasta yhdella kadella niin, etta seuraaja on yldspain.
o Aseta patruunoita lippaan, varmistaen, etta ne ovat kunnolla paikoillaan.
o Al3 ylikuormita lippasta sen ilmoitetun kapasiteetin yli.

3. Lippaan kayttaminen:

o Aseta ladattu lipas aseeseen, kuten asennusosiossa on kuvattu.
o Varmista, etta lipas on tukevasti paikallaan ennen ampumista.

4. Lippaan tyhjentaminen:

o Varmista, ettd ase on suunnattu turvalliseen suuntaan.
o Poista lipas aseesta painamalla lippaan vapautuspainiketta.
o Tyhjenna lipas tyontamalla seuraajaa alas ja poistamalla patruunat.

Havittamisohjeet

¢ Havita lipas paikallisten metallin ja vaarallisten materiaalien havittdmista koskevien saantdjen



mukaisesti.
¢ Jos lipas on vaurioitunut tai ei enaa toimi, ala yrita korjata sita. Havita se turvallisesti onnettomuuksien

estamiseksi.

Lisatietoja ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita AR15 300 Blackout lipaan turvallisuudesta ja kaytosta, ota
yhteytta paikalliseen jalleenmyyjaan tai valmistajaan. On tarkeda, etta sinulla on yhteyshenkild
turvallisuuskysymyksille.

Johtopaatos

Noudattamalla naita turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa AR15 300 Blackout lipaittesi turvallisen kayton.
Aina on tarkeaa priorisoida turvallisuus ampumaaseita ja ammuksia kasiteltdessa. Kiitos, etta valitsit D&amp;H
Industriesin.



Sakerhetsinstruktioner for AR15 300 Blackout
Magasin

Introduktion

Tack for att du har képt AR15 300 Blackout magasin med rod foljeslagare fran D&amp;H Industries. Denna
guide innehaller viktiga sakerhetsinstruktioner och riktlinjer for att sakerstalla saker anvandning och hantering
av ditt magasin. Vanligen |as detta dokument noggrant innan anvandning.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e Se till att du ar bekant med lagar och férordningar angaende vapen och ammunition i ditt omrade innan
du anvander denna produkt.

Behandla alltid varje magasin som om det ar laddat.

Forvara magasin pa en saker plats, utom rackhall fér barn och obehériga anvandare.

Inspektera magasinet for skador eller slitage fére varje anvandning. Anvand inte om det ar skadat.

Folj alla tillverkarens instruktioner fér séker hantering och drift av skjutvapen.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

o Se till att vapnet pekar i en saker riktning nar du laddar eller témmer magasinet.
Anvand alltid 1dmpligt 6gonskydd och hérselskydd nar du anvander skjutvapen.
Overskrid aldrig magasinets kapacitet som anges (20 skott for denna produkt).
Forsok aldrig att modifiera magasinet eller dess komponenter.

Hall fingrarna borta fran avtryckaren tills du ar redo att skjuta.

Var medveten om din omgivning och sakerstall ett klart skjutomrade.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

o Se till att vapnet ar oladdat innan du satter in magasinet.
o Rikta magasinet mot magasinbrunnen pa vapnet.
o Tryck magasinet fast i magasinbrunnen tills det klickar pa plats.

2. Ladda magasinet:

o Hall magasinet i ena handen med féljeslagaren uppat.
o Satt in patroner i magasinet och se till att de sitter ordentligt.
o Overskrid inte magasinets angivna kapacitet.

3. Anvanda magasinet:

o Satt in det laddade magasinet i vapnet enligt installationsavsnittet.
o Kontrollera att magasinet sitter sakert pa plats innan du skjuter.

4. Tomma magasinet:

o Se till att vapnet pekar i en saker riktning.
o Ta bort magasinet fran vapnet genom att trycka pa magasinutlésningsknappen.
o Tom magasinet genom att trycka ner foljeslagaren och ta bort patronerna.



Avfallsinstruktioner

e Kasta magasinet i enlighet med lokala regler angaende metall och farligt avfall.
¢ Om magasinet ar skadat eller inte langre fungerar, forsok inte att reparera det. Kasta det sakert for att

férhindra olyckor.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For eventuella fragor eller bekymmer angaende sakerheten och anvandningen av ditt AR15 300 Blackout
magasin, vanligen kontakta din lokala aterférsaljare eller tillverkaren. Det &r viktigt att ha en kontaktpunkt for
eventuella sakerhetsfragor.

Slutsats

Genom att folja dessa sakerhetsriktlinjer och instruktioner kan du sakerstalla saker anvandning av dina AR15
300 Blackout magasin. Prioritera alltid sakerhet nar du hanterar skjutvapen och ammunition. Tack for att du
valde D&amp;H Industries.



Bezpecnostni pokyny pro zasobniky AR15 300
Blackout

Uvod

Dékujeme, Ze jste zakoupili zasobniky AR15 300 Blackout s ¢ervenym podavacem od spole¢nosti D&amp;H
Industries. Tento prlivodce poskytuje zakladni bezpec¢nostni pokyny a pokyny k zajisténi bezpecného pouzivani a
manipulace s vasim zasobnikem. Pfed pouzitim si prosim peclivé prectéte tento dokument.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Ujistéte se, Ze jste obeznameni se zakony a predpisy tykajicimi se sti'elnych zbrani a munice ve vasi
oblasti pred pouzitim tohoto produktu.

Vzdy zachazejte se vsemi zasobniky, jako by byly nabité.

Ukladejte zasobniky na bezpecném misté, mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte zasobnik na poskozeni nebo opotrebeni. Nepouzivejte, pokud je
poskozen.

Dodrzujte vSechny pokyny vyrobce pro bezpelné zachazeni a provozovani strelnych zbrani.

Specifické bezpecnostni opatreni pfi pouzivani

o Ujistéte se, Ze je strelnd zbran namifena bezpec¢nym smérem pfi nabijeni nebo vykladdani zasobniku.
Vzdy noste vhodnou ochranu oci a usi pfi pouzivani stfelnych zbrani.

Neprekradujte kapacitu zasobniku, jak je uvedeno (20 nabojl pro tento produkt).

Nikdy se nepokousejte upravit zasobnik nebo jeho komponenty.

Drzte prsty daleko od spousté, dokud nejste pfipraveni stfilet.

Budte si védomi svého okoli a zajistéte jasnou streleckou oblast.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:
o Ujistéte se, ze je stfelna zbran vybita pfed vlozenim zasobniku.
o Zarovnejte zasobnik s otvorem pro zdsobnik ve strelné zbrani.
o Pevné zatlacte zdsobnik do otvoru pro zasobnik, dokud nezaklapne na misté.

2. Nabijeni zasobniku:

o Drzte zasobnik jednou rukou s podava¢em smérujicim nahoru.
o Vlozte naboje do zdsobniku, ujistéte se, Ze jsou spravné usazeny.
o NepretéZujte zdsobnik nad jeho specifikovanou kapacitu.

3. Pouzivani zasobniku:

o Vlozte nabity zasobnik do stfelné zbrané, jak je popsano v ¢asti o instalaci.
o Ujistéte se, ze je zasobnik bezpelné zajistén na misté pfed vystrelem.

4. Vykladani zasobniku:
o Ujistéte se, Ze je strfelnd zbraf namifena bezpecnym smérem.

o Odeberte zdsobnik ze stfelné zbrané stisknutim tlacitka pro uvolnéni zésobniku.
o Vyprazdnéte zasobnik tim, Ze stlacite podavac dold a odstranite naboje.



Pokyny pro likvidaci

e Zlikvidujte zasobnik v souladu s mistnimi predpisy tykajicimi se kovového a nebezpecného odpadu.
* Pokud je zasobnik poSkozen nebo jiz nefunguje, nepokousejte se ho opravit. Bezpecné ho zlikvidujte,
abyste predesli nehodam.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud méate jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpecnosti a pouzivani vaseho zdsobniku AR15 300
Blackout, obratte se na svého mistniho prodejce nebo vyrobce. Je dllezité mit kontaktni osobu pro jakékoli
dotazy ohledné bezpecnosti.

Zaveér
Dodrzovanim téchto bezpecnostnich pokynt a pokynl mdZzete zajistit bezpecné pouzivani vasich zasobnikd

AR15 300 Blackout. VZdy upfednostiiujte bezpecnost pfi manipulaci se stfelnymi zbranémi a munici. Dékujeme,
Ze jste si vybrali D&amp;H Industries.
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